ні вільні 
почтової, 
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Виходить у Львові що 

дня (крім неділь і гр. 

кат. съвят) о 5-ій го- 
дині по полудви. 


Редакцня і 
Адмінїстрация : улиля 
Чарвецкого ч. 8, 


Письма приймають ся 
зиш еранковані. 


Рукописи звертають ся 


Второк 12 (24) марця 1896. 


Рік ҮІ. 


Передплата у Львові 
в бюрі дневників Люд, 
Пльона 1 в ц, к. Ста- 


на цілий рік зр. 
на пів року , 
начвертьроку, --:60 
місячно . . , 20) 


Поожиноке число 1 кр, 


З почтовою пере- 


хиш ва екреме жаданв срероца 
і за зложевєм оплати на ділий рік эр. рац 
почтової, на пів року „ й 
А 7 Т е Тоа на чверть Р 1:85 
Реклямациї незапеча- Додаток до „Газети Львівскої“. КАА 


від оплати 


= 


Поодиносе число З кр. 


Гедин о лах русного опозндноніста 


Гадки руского опозиционіста о своїй пар- 
тиї, висказані в статиях „Наша бездільність на- 
родва“ суть так цікаві, так характеристичні, 
що годить ся придивити ся їм трохи близше 
і розібрати їх подрібнійше, хоч би лиш длято- 
го, щоби пізнати, чи і о скілько они оправдані. 
Зачнемо від самого автора, а то длятого, що 
й він сам почав статиї від своєї особи та своїх 
переконань особистих. Однакож вже з гори му- 
симо сказати, що нам не розходить ся о саму 
особу автора, котру чей годі схарактеризувати 
зовеїм вірно і всесторонно на підстав якоїсь 
статиї в газеті; нам іде лиш о ту одиницю з 
посеред рускої суспільности, котра виступає пу- 
блично 1 в публичиій справі, а котру як-раз 
репрезентує дуже добре наш автор. Нехай же 
нам незвістний нам автор вибачить, коли може 
почує від нас щось такого, що могло би єму 
видавати ся притиком до єго особи. Такого на- 
міру у нас зовсім нема, а лиш трудність відлі- 
леня приватної особи від чоловіка, що публично 
виступає. 


І. Тип руского політика. 


Нам здає ся, що коли-б так кождий з тих 
Русинів, що то люблять виступати голосно зі 
своєю пояїтикою, хотів і умів так коротенько 
але ядерно списати свої гадки о нашім сучас- 
нім житю народпім, як то зробив автор статий 
„Наша бездільність народна“, то веї їх статиї 
були би так подібні до себе, як одно яйце до 
другого. А як би они всі були тими лікарями, 


що мали би лічити недужий руский організм 
народний, то вийшло би на таке, що веї ета- 
вили би більше менше однакову діягнозу, але 
кождий з них писав би иншу рецепту. Та ще 
коби хоч оригінальну! А то нї; кождий з них 
„моделював“ би єї по свому після рецепти яко- 
говь заграничного доктора, що писав свою для 
зовеїм иншого організку, хоч би навіть з на по- 
дібну недугу. В тім то й ціле лихо, що у нас 
богато медиків політичних, котрі „моделюють“ 
рецепти, а нема анї одного протомедика, котрий 
би паписав недужому оригінальну рецепту а 
веїм папам докторам сказав отверто 1 рішучо: 
Лишіть недужого в спокою, бо ви веї „фуше- 
ри“; віп без вашої помочи, сам із вебе скорше 
подужав ! 

Автор етатий „Наша бездільність народна" 
не сказав в них нічого нового, не предложив 
свого власного ліку для недужого руского 
органїзму народного. З того взгляду не можемо 
єму признати оригінальности і уважаємо єго 
лиш за тип руского політика. А всеж-таки му- 
симо признати, то він перевиешає павіть тих, 
що обібрали ся в єго партпї за протомедиків 
політичних, бо він має очи на вее то, на що 
тамті сліпі. Передовеїм мусимо зазначити, що 
автор, хоч не глубокий мислитель, а все-таки 
мислячий чоловік і тим іменно о цілу ролову 
висший від своїх сторонників, не виймаючи 
ії верховодячих людий в єго партиї. Він щирий 
Русин-народовець, котрий ледви чи дав би ся 
зловити на вудку „примирения“ з моральпою 


т нв 


мала 


розумілости -- спільної впрочім веїм нашим 
„полїтикам“ -- се може й не дивота, коли 
зважить ся, що она єсть головною прикметою 
бодай навіть чи не кождого Русина, що 


сам виховував своє „я“ і сам вирабляв собі свої 
засади, або таки найчастійше ,моделював" їх 
собі після чужих взірців. Можна би длятого 
посудити автора навіть о невирозумілість, без- 
взглядпість 1 завзятість, тим більше, що він 
виступає з докорами против своєї партиї в ор- 
ганї тої партиї, котрої політику уважає за край- 
но деморалізуючу 1 впрост убийчу. Але-ж з 
другої сторони не треба забувати, що то тип 
руского політика, котрий змоделював собі але 
пе виробив засади своєї молітики, що то чоло- 
вік, котрий, здаєсь, поставив собі за ціль свого 
приватного зкитя „борбу за мораль" а дійшов- 
ши в ній до певних результатів і границь, хо- 
тів би їх ще дальше розширити і длятого нө 
однаковим мірилом мірить різпородні величини. 


|Однакож треба єму 1 то признати, що він при 


тім же всїм ставить висше понад все загальний 
інтерес і видко, що у него добро народу -- 
найвисшим законом. 

І для нас добро народу найвиешим зако- 
ном та лиш длятого, а не з якоїсь нетерпимо- 
сти погляду противного, хочемо близше розі- 
брати політичні погляди автора і ту его ре- 
цепту політичну, яку він ординує на вої ті не- 
дуги, які знаходить в нашім організмі народеім. 
Самим недугам приглянемось пізнїйше. 

Сольон був мудрим чоловіком, то правда, 


1 політачною глилию, а з тою шщиростию сепо- але длячого ізза того розбивати собі голови? 
лучає ще майже печувану у нас сьмілість | Атже 1 сам автор каже, що і без Сольона хоче 
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БЕН Р. 


ОПОВІДАНЄ 
ЛЮДВИКА ВОЛЛЄСА. 


(Дальше.) 


З переловленого лиету довідав ся Бен 
Гур неодного, що було для него дуже важним. 
Зміет листу показав, що родину Гурів лиш 
длятого арештували, щоби Єї витратити |і по- 
збути ся єї; лист потвердіжав то, що той, хто 
єго писав, годив ся на уложений в сїй ціли 
плян, що дістав часть зрабованого майпа і ще 
мав єго в своїх руках; що єму несподіване 
появленє ся того -- як він казав -- головного 
влочинця було дуже не на руку, бо могло 
статись єму грізним, та що він готов був вое 
зробити, що лиш би єму порадив єго товариш 
в Цезареї, а то длятого, щоби себе забезпечити. 
А тепер же дістав ся той лист в руки того, 
о котрого в нім головно розходило ся, та мі- 
стив в собі пе лиш донесенє о грозячій иебез- 
печности, але також і признанє ся до вини. 

Коли Ілдерім поїхав до міста; почав Бен 
Гур вев то добре собі розважати. Вороги, що 
напоеїли ся па него, були такі хитрі 1 мали 
таку силу, як рідко які на Веходї; коли они 
єго бояли ся, то він мав ще більшу причину 
їх бояти ся; сам не знав, що єму тепер робити. 
Мав якусь причипу тішити ся тим, 


З ЧАСІВ ХРИСТОВИХ. 


матір і сестра жиють, а про то було єму бай-Іне приймав; царство душ здавало ся єму в єго 


дужо, що то був лиш здогад. бму здавало ся, | садду кейских 


як би Бог сам хотів етанути в єго обороні, 
а в такім случаю віра єго наказувала єму бути 
спокійним. 

Відтак нагадавши собі слова Ілдеріма, 
дивував ся дуже, звідки той довідав ея, як 
єму на імя. Від Маллуха чей нї, та й не від 
Сімонідеса, бо прецї в інтересї того-ж було 
мовчати. А може то Месаля сказав? — Ні, нї! 
Длятого було би таке виявлене небезпечним. 
Надармо здогадував ся Бен Гур, але таки 
остаточно зміркував, що хто небудь би знав 
єго правдиве імя, єсть єго приятелем, або по- 
каже ся єму приятелем, коли прийде до того 
пора. Ще лиш трохи терпеливости, ще лиш 
якийсь час зачекати! Може шейх поїхав як-раз 
длятого, щоби розвідати ту загадку. Він би 
охотно був терпеливий, коли-б лиш на певно 
знав, що єго матір і Тирза мають таку саму 
надіо як 1 він. 

Щоби якось позбути ся тих всіляких 
гадок, пішов він у гай та ходив від пальми 
до пальми, ставав коло людий, що збирали 
дактилі і єго ними честували, заглядав за гніз- 
дами високо на деревах, або приглядав ся пчіл- 
кам, що бреніли, літаючи коло золотисто-зеле- 
них овочів. Коло озера постояв найдовше. Тут 
пригадали ся єму краена бгиптиянка і Валта- 
зар, котрого дивної 1еториї все ще не міг поро- 
зуміти. Відтак нагадав собі царя юдейекого, 
котрого Валтазар з так сьвятою вірою вижидав. 
Аж тепер гадки єго знайшли спокій. Того, що 


що єго { Валтазар говорив о будучім царетві царя, він 


поглядах коли вже зовеїм не 
можливе, то бодай нө імовірне, лиш якась мрія. 
Царство Юдея — то вже було для него по- 
нятне. "Таке царство вже раз було та й могло 
знову бути. Він предетавлив собі се царство 
на широких основах, сильпїйшим і славнїйшим 
як за Саламона, і оно відповідало зовеїм єго 


гордости. В такім настрою вернув він назад до 
наметів. 


Пообідавши, казав викотити собі віз, щоби 
єго оглянути. Став оглядати єго зі всїх боків, 
кожду найменшу дрібничку в нім. З вдоволе- 
нем, котре пізнійше буде читатель міг оцінити, 
побачив він, що віз був зроблений на грецкий 
лад, 1 тим вже після єго погляду перевисшав 
римокі вози, хоч ті бували краеші. Межи коле- 
сами був він ширший, низший і сильнійший. 
Тим лиш був менше догідний, що був тяжший; 
але ту недогідпість виріввувала витревалість 
арабских коний. 


Оглянувши віз, запряг коні і виїхав на 
поле, де година за годиною уїзджав четвер- 
ню. Під вечер вернув назад зовсім вдо-воле 
ний і веселий | Постановив собі відложити 
то, що мав робити против памірів Месалі, аж 
на час, коли окінчать ся перегони. Не хотів 
позбавити себе тої приятности, щоби побідити 
свого противника в очах цілого Веходу. Шо 
до перегонів стануть ще й другі, о тім майже 
і не думав; був певний евого, спускав ся на 
сзою штуку і на коні, яким не було пари. 

— А що Антарес, Альдебаран, правда, не- 


роствах на провінциї; | 


а 


відповідає єго особистим поглядам, опертим на 
моралі о людских ділах 1 на простій розумовій 
розвазі. 

Ну, сего чей годі комусь брати за зле, 
що він стає під оклик відповідаючий єго осо- 
бастим поглядам; алеотім вже можна спорити, 
чи хтось, стаючи під якийсь оклик, виробив 
собі о нім дійстно добрий погляд, чи то може 
єму лиш так здає ся, або чи той поклик відпо- 
відає дїйстно інтересам цілої суспільности, ці- 
лого народу, або хоч би лиш якоїсь єго части. 
«Лиш тому, хто дійстно набрав правдиво доброго 
переконаня о якімсь оклику і хто на певних 
і неоспоримих даних може з можливо найбіль- 
шою імовірностию припускати або сподівати ся, 
що якесь діло ведене, в імя того поклику, мо- 
же принести хосен якійсь суспільности можна 
признати право завзивати і других під той по- 
клик і під тим покликом вести роботу народну. 

В одній части нашої суспільности, в тій 
іменно, до котрої 1 автор себе зачисляє, пішов 
від якогось часу поклик „полігика засад“. По- 
клик то дійстно приманливий і не знаємо, для- 
чого би на него хтось не хотїв годити ся, та 
в імя єго працювати, не то вже в тій партиї, 
котра той оклик зробила своїм, але й в цілій 
суспільности. А преці дивне диво: не веї на- 
родовці годять ся на той поклик а незгода в 
тім напрямі ділить їх на два табори -- то од- 
но; а друге: навіть ті, що приняли той оклик 
за свій, не можуть, чи не хотять нічого в імя 
того оклику робити -- а то іменно дало авто- 
рови причину до виступленя з своїми статями 
против своєї партиї. Видко, що в тім оклику, 
на перший погляд так приманливім, мусить бу- 
ти щось такого, що не то не може людий спо- 
лучити в одну цілість 1 заставити їх до епіль- 
ної роботи, але ще їх і розбиває. Будемо ста- 
рати ся розелїдити близше се якесь дивне з'я- 
вище. 

Що то таке ,політика засад"? -- Може 
декому видасть ея сьмішним, що ми ставимо та- 
ке питанє; дехто, що приняв той оклик за свій, 
готов ще образити ся за таке питанє 1 назвати 
єго глупим. Ну нехай! -- але ми розберемо се 
питанє близше. 

Здавалось би, що понятя слова ,політика" 
не треба поясняти; а однакож єсть у нас бо- 
гато таких людий, і то серед інтелігенциї, ко- 
трі під сим словом розуміюь все инше, лиш не 
то, що се слово означає. Найчастійше люблять 
у нас називати політику -- крутарством і ци- 
ганьством; дехто думає, що політика -- то 


хай має ся на бачности? Не правда, Рігель, і 
ти, Атаїр, нехай стереже ся? 

Від часу до часу заходив до коний 1 го- 
ворив до них, не як їх учитель, але як стар- 
ший брат до своїх братів. 

Коли настала піч, сів собі Бен Гур під 
входом до намету і чекав на Ілдеріма, котрого 
все ще не було з міста. Не чув в собі анї нія- 
кої нетерпеливости, ані неспокою або сумиїву. 
Шейх на всякий случай дасть якусь звістку. 
Чи він був так вдоволений успіхом своїх вправ, 
чи осьвіжила єго так купіль по них, чи покрі- 
пила вечеря, чи то вже так з природи по кож- 
дім пригнобленю пастає зміна -- досить що він 
був веселий. Аж нараз почув він тупіт коня, 
а незадовго по тім станув перед ним Маллух. 

-- Сину Арріюса! — промовив Маллух — 
здоровлю тебе іменем шейха Ілдеріма, котрий 
просить тебе, щоби ти сів на коня і їхав зараз 
до міста. Бін жде на тебе. 

Бен Гур не допитував ся, лиш пішов до 
коний. Альдебаран підійшов до него, як би хо- 
тів єму сказати, що він би єго ніс. Він погла- 
див єго, але пішов дальше і вибрав иншого 
коня, що не належав до запрягових, бо ті тре- 
ба було щадити до перегонів. Незадовго потім 
пустились оба до міста і не розмавляючи по 
дорозі приїхали борзо. 

Понизше селевківского моста перевезли ся 
на пороні через ріку 1 прибули до міста ві, за- 
хідної сторони. Зробили велике колесо, але Бен 
Гур їхав тәк умисно, бо мав причину бути 
осторожним. 

Приїхали до того місця | » приставали 
Сімонідесові кораблі. Шонизше моста станув 
Маллух коло великого складу товарів. 

— Ми вже на місци! -- сказав він. 

Бен Гур пізнав се місце. 
де-ж шейх -- спитав він, 


виголошуванє бесїд, ставленє внесень і резолю- 
ций в парляменті, і той у них більший полї- 
тик, хто виголошує більше бесід, ставить більше 
внесень і т. д. а той ліпший, хто говорить 
острійше. Тимчасом політика то господарка на- 
родна, обнимаюча приріжні галузи тої роботи, 
яка потрібна для удержаня поодиноких людий 
в звязи з собою, в цілости одиниці висшого 
степеня, званої народом. 

А що єсть засада? -- І се понятє здава- 
лось би бути для кождого з нас так ясним, 
як сонце, а однакож як-раз хибне пониманє 
слова засада“, робить у нас ту запутанину, 
з котрої не можемо вийти. Засада, або основа, 
з латиньска принцип — то початок мисленя 
або дїланя, початок такий, котрий сам собою 
єсть вже зрозумілий, для всїх однаково понят- 
ний, і не потребуючий нїяких доказів, а котрий 
сам служить за доказ, за правило для якогось 
діланя. За далеко би вас завело, як би ми тут 
хотіли всесторонно виясняти понятє і значінє 
засад ; скажемо лиш коротко, що засади можуть 
бути реальні, т. є. такі, котрі для чоловіка 
вповні приступні, котрі він вповні може пере- 
вести в діло і засади ідеальні, приступві для 
чоловіка лиш в більшій або меншій мірі, а ні- 
коли вповні, і котрих він длятого не всилї 
ніколи перевести вповиї в діло. Засади реальні 
можна би длятого назвати будуючими, а васади 
ідеальні піддержуючими і заохочуючими. Нако- 
нець називаємо засадою часто такої силу волї 
поодинокого чоловіка, котра проявляє ся ви- 
значно в якімсь однім напрямі і стає ся для 
него правилом житя, єго засадою особистою. 

Політика яко господарка народна, дбаюча 
передовсім, що впрочім зовеїм природно, о услівя 
фізичного житя народу, мусить опирати ся пе- 
редовеїм на реальних засадах, а єї мають від- 
так піддержувати і засади ідеальні. То повинен 
мати на оці кождний, хто бере ся до політики. 
Тимчасом у нас кидають оклик ,політика за- 
сад“ і мішають горох з капустою. По найбіль- 
шій части, майже загально, опирають політику 
на засадах чисто ідеальних домішуючи ще до 
неї і засаду особисту -- як то н. пр. робить і 
автор статий ,Наша бездїльність народна", а 
відтак дивують ся, коли хтось не хоче ставати 
під сей оклик, або коли ті, що стануть під него, 
не роблять нічого реального. Засади ідеальні 
мають то до себе, що доводять лиш до ідеаль- 
ної роботи, значить ся такої, котра переводить 
ся лиш словами, теоретичними спорами 1 евар- 
кою, котра майже завсїгди кінчить ся особи- 


стими напастями і остаточно доводить до воро- 
гованя і роздору. В тім ідеалїзмі лежить і го- 
ловна характеристика наших політиків. 

Зі взгляду на ту запутанину в понятях 
автор, як бачимо, не відбіг ані на волос від 
звичайних собі у нас політиків, і єсть хиба лиш 
добрим їх тоном. Він попавши в то блудне ко- 
лесо не лиш хибно осуджує других -- на- 
зиваючи н. пр. тих, що держать ся реальної 
політики, опортуністами -- але і висказує по- 
гляди просто себе виключаючі. В однім місци 
каже н. пр. що політику опортунізму уважає 
для нашого народу крайно деморалізуючою, ба 
впрост убийчою, а в другім знов доказує, що 
вої партиї разом, тим іменно, що ріжними ідуть 
дорогами, причыняли би ся до всесторонного 
розвитку народу. Як може партия, що держить 
ся крайно деморалїзуючої, ба, вирост убийчої 
політики, причиняти ся до всесторонного ров- 
витку народу -- того ми не всилі зрозуміти, 
1 ніхто того не зрозуміє. 

Якже тут дати собі раду з множеством 
инших подібних наших політиків, як переко- 
нати їх о хосенности розумної політики, коли 
навіть такий чоловік, як автор статий „Наша 
бездільність народна“, котрого ми впрочім на» 
звали мислячим чоловіком і мимо наведених хиб 
в єго мисленю за такого уважавмо, робить такі 
кольосальні похибки в своїх поглядах політич- 
них ? Що-ж зробити з тими, що й десятої, ба 
може й сотої части не передумали 1 не пере- 
думують того, що згаданий автор? -- Роби-ж 
тепер з ними політику ? 


Перегляд політичний. 


Комісия для реформи виборчої вибрала 
референтом лїберала пос. Геца 20 голосами. 
Діпавлі одержав 8 голосів. Поділ на округи 
виборчі ухвалено після проєкту правительства 
з тою лиш зміною, що Краків з повітами судо- 
вими Подгурж і Скавіна мають вибирати посла 
з пятої куриї безпосередно. 

Зачувати, що цісар Вільгельм має по ве- 
ликодних сьвятих загостити до Відня і возьме 
участь в маневрах віденької залоги яко угор- 
ский генерал кавалєриї. 


Декотрі італїяньскі газети доносять, що 
король Менелик заявив італіяньскому майорови 


-- Ходи зі мною, я тебе заведу. 

Якийсь слуга взлв від них коні і заким 
ще Бен Гур добре розглянув ся, опинив ся 
вже коло дверий дому, що стояв на більшій 
площи, та почув, як єго запрошували із сере- 
дини: Зайди близше в імя Бога! 


Глава двайцять і четверта. 


Маллух лишив ся коло дверий, а Бен Гур 
зайшов сам один до середини. Була то та сама 
комната, в котрій він за першим разом застав 
Сімонідеса. Нічого в ній не змінило ся, лиш 
коло крісла з поручами стояв тепер високий 
в хлопа вигладжений мосяжний дружок на ши- 
рокім деревляннім поставци, а на нім висіли 
срібні лямпи, шө пускали на комнату ясне сьві- 
тло, при котрім було добре видко передїлки 
стін та пас з рядом позолочуваних куль, що 
відділяв стіни від стелі, та Голубу еклеплену 
стелю. Бен Гур, увійшовши і поступившись 
кілька кроків, станув. В комнаті були три осо- 
би, шо єго виглядали: Сімонїдес, Ілдерім та 
Естера. Він глянув по них якось трохи закло- 
потаний, мов би хотів почути від них відповідь 
на питанє, яке єму насувало ся. -- Чого їм 
треба від мене? Ще більша взяла єго цікавість, 
коли насунулось єму ще друге питане: Чи они 
моні приятелі, чи вороги ? -- Наконець спочи- 
ли єго очи на Нстері. Коли вже по мужчинах 
було видко, що они єму прихильні, то в єї очах 
було видко щось більше, як прихильність -- 
вираз, котрий годі собі було пояснити, а ко- 
трий мимо того -- і без поясненя, — глубоко 
вбив ся єму в серце. 

Сину Гура -- молодець обернув ся до 
бесідника -- сину Гура — став говорити Сімо- 


отців наших! — Він притих, а відтак додав: 
Від мене і від моїх. 

Він сидів на своїм кріслі. Коли було при- 
дивити ся єго повній виразу голові, єго блідому 
лицю і єго сьвідомій себе особі, то забувало ся 
зовеїм на то, що у него кости поломані і що 
він каліка на руки і ноги. бго чорні очи дивили 
ся в сїй хвили спокійно і лагідно зпід сивих 
бров. Руки зложив на груди. бго постава 
і єго поздоровленє щось значили; Бен Гур зро- 


зумів єго. 
-- Сімоніде -- сказав він тронутий глу- 
боко -- той сьвятий мир, якого мені жөлаєш, 


приймаю і як син батькови желаю 1 тобі єго. 
Лиш одно прошу: Нехай не буде між нами 
ніякого непорозуміня! 

Таким делікатним способом хотів межи 
велителем а підданим завести висше, сьвятійше 
відношенє. -- Сімонідес опустив руки 1 відозвав 
ся до Естери: Донечко, принеси стільчик на- 
шому велителеви! 

Она принесла стільчик і ціла аж почерво- 
нїла ся споглядаючи то на Бен Гура, то на 
Сімонідеса, бо і Сімонідес 1 єго донька не могли 
зважити ся на то, де поставити стільчик і по- 
казати тим, хто тут паном. Настала прикра 
хвиля, а Бен Гур, зміркувавши то, взяв стіль- 
чик від Естери і поставив єго (Оімонїдесови 
в ногах. 

-- Оттут сяду собі -- сказав він. 

Глянули по собі — оттак як би лиш бли- 
скавка перелетіла -- а все-таки одно другого 
зрозуміло, він єї вдячність, а она єго велико- 
душність і вибачливість. Сімонідес на знак свого 
признаня еклонив ся головою. 

-- Еестеро, дитинко моя! -- відозвав ся 


нїдес поволи, але важким голосом, як коли-б|він, як коли-б єму аж лекше стало; — принеси 


хотів тому, до котрого говорив, показати вагу |мені тоті папери. 


Она здоймила їх з полички 


своїх слів — прийми від мене мир Господа Бога!ї принесла. 


"Сальза, що готов спільно з Їталїянцями побо- 
рювати дервішів, скоро би лиш Італїянцї зрекли 
‘ся провінциї Тігре. 

Агентия Гаваса доносить з Атин, що там 
розійшла ся голосна чутка о маючих відбути 
:ся заручинах сербекого короля Александра з 
княжною Мариєю, одинокою донькою грецкого 
короля. Король Александер має приїхати до 
Атин і для него лагодять вже апартаменти в 
отн палаті. Княжна Мария має тепер 

літ. 


аа оо ата жит ж тю во а л 


Львів дня 23 марця 1896. 


-- Іменованя. Президия ц. к. краєвої Ди- 
рекциї скарбу іменувала комісарими скарбу конце- 
пістів: Сим, Перожка, Леона Дзедзица і 1в. Неза- 
"битовокого, а концепістами практикантів: Винк. 
Пеликана, Вал. Рупекого і Стан. Рильского; дазь- 
ше іменувала Президия ц. к. дирекциї скарбу 
концепіста салінарного Єр. Баронча геометром для 
копалень соли і ад'юнкта салінарного Конет. Сло- 
Твинекого інжинером, я ад'юнкта сахінарного Вине. 
Грушецкого касиєром в Величці. 


— Реколлєкциї для пань і панів відбудуть 
ся в сїм порядку: а) для пань в церкві СС. Ва- 
силиянок (ул. Зибликевича 24) в днях: 24, 25, 26, 
97 і 98 с. м. кождого дня о год. 4-1й з полудня; 
б) для папів з семинариї духовній (ул. Коперника 
86) в днях: 25, 26, 27, 98 і 59 е. м. кождого 
дня о год. 7 вечером. Окремих запрошень 
не розсилає ся. Уділяти будуть науки духовні 
для пань о. Филяс, а для панів о. Шептицкий. 

— В справі вміграциї. Сахеіа кома до- 
носить: Вже депеша з Відня донесла нам під д. 
18 с. м. що держава Парана в Бразнлії не прий- 
мав аж до дальшого зарядженя ніяких емігрантів. 
Тепер одержуємо з найпевнійшого жерела потвер- 
джене тої вісти. Після телєграфічного справозданя 
Ц. 1 К. диильоматичного агента в Ріо де Жанейро 
до Міністерства внішних еправ з дня 8 е. м. дер- 
жава Парана не приймає тепер аж до дальшого 
зарядженя дїйстно ніяких більше емігрантів а 
в бараках для емігрантів есть там тепер около 
3000 галицких емігрантів, що ждуть по части вже 
"більше як два місяці серед найгірших відносин, 
щоби їх вислали дальше. 


-- Добре ти еказав, сину Гура -- відозвав 
ся Сімонідес; — порозуміємо ся з собою. -- Він 
розложив папери. — Сподіваючись зкаданя, за 
котрим би я був обетавав, хоч би того пе хотів, 
виготовив я ось тут справозданє, котре вее 
обнимає, чого потреба до якогось порозуміня. 
Оно обнимає як маєток, так і паші взаїмні від- 
носини. Хочеш тепер прочитати ? 

а Бен Гур взяв до рук подані єму папери 
1 споглянув на Рлдеріма. 

— Шейх не буде тобі на перешкодї, коли 
Схочеш прочитати. "То справоздапє рахункове, 
а оно того рода, що потреба до него одного 
сьвідка. Коли дочитаєш єго до кінця, то поба- 
чиш, що па нім підписане імя Ілдеріма. Він вее 
знає. Він твій приятель. Всїм тим, чим він був 
для мене, буде 1 для тебе. — Сказавши то, Сі- 
монїдес поклонив ся Арабови, а той відклонив 
ея єму і відповів. 

— Ти правду сказав! 

На то відозван ся Бен Гур: 

н По значить єго дружба, я вже й сам 
Шізнав; але я ще не мав нагоди дати єму доказ, 
що я єї гідпий. — А віддаючи Оімонїдесози па- 
пері говорив дальше: Пізнійше прочитаю папері 
ДОкладнїйше, а поки що возьми їх назад; ко- 
Личжю тебе то не утомить, то скажи мені, що 
В них стоїть. 

Сімонїдес взяв папери назад. 

4 -- Отань собі Естерко тут коло мене і 
відбирай від мене папери, щоби они не помі- 
шали ся. 

Она станула собі коло него, спершись єму 
легенько правою рукою на плече, так, що ни- 
глядало, як би то они обоє здавали еправу. 

. сто Отгут — промовив СОімонїдес, витяг- 
нувши перший папір -- показано, кілько гро- 
ший я дістав від твого батька, і то тота сума, 
яку я уратував від Римлян. Иншого майна годі 
(було ратуувати -- лиш гроші -- та й ту суму 


кольонізациї не може наступити перед місяцем, бо 
приготовленя на їх приняте в оселях не будуть 
скорше окінчені. Супротив тих найнекористнійших 
відносин, треба остерігати охочих емігрувати до 
Бразилії, щоби не слухали намов. 


звиж 20 штук таких банкнотів підроблених зов- 
сїм добре, так що селяни могли їх легко прийма- 
ти за праздиві. В Самборі приарештовано якогось 
Соломона Барана, підозріного о Фальшоване тих 
банкнотів в спілці в иншими. -- В Кракові знов 
появили ся підроблені 20-сотикові монети з олова. 
(Пізнати їх можна по вазі). 


-- Фальшиві десятки появили ся і у Льво- 
ві. Передвчера придержано такий Фальсифікат при 
зелїзничій касї на Підзамчу. В день можна підро- 
блені десятки легко розпізнати по товстім друку, 
але вечер майже неможливо відрізнити їх від пра- 
вдивих. Барва їх трохи темнійша а червона крас- 
ка, котрою видруковані числа сериї і банкнотів 
стирає ся під вогким пальцем. В письмі суть такі 
похибки: по стороні пїмепкій слово бѕіеггеіеһіѕећ 
писане лише через одно г. Підпис банку аветро- 
угорского на Фальсифікатах такий: Озёегеіеђіѕеһ- 
опоагіѕећее Вапк. По стороні угорскій поміщено 
число сериї по правій стороні, а слово 87ат по 
лівій замість відворотно. То вже четверта підро- 
блена десятка виловлена послїдними днями у 
Львові. Перед кількомо місяцями появили ся були 
також підроблені десятки у Львові. Тоді похибки 
в иаписах по обох сторонах банкнота були такі 
самі як тепер, отже здаєть ся, що фФальсифікати 
мусять походити з одної роботи. 


-- бумна пригода лучиха ся в Братківцях. 
Тамошного писаря  громадекого вже кілька разів 
обкрадено, огже щоби маги ся на осторозї, набив 
револьвер і держав єго в поготівли. Револьвер ле- 
жав на машині до шитя в той спосіб, що колісце, 
в котрім находить ся язичок, було заложене на 
гвоздику до звиваня ниток. Дитина шисаря хо- 
тіла неред кількома днями здоймити револьвер і 
сильно за него потягнула. Револьвер виналив, а 
дитина упала трупом на землю. 


— Огнї. В суботу вечером згоріла у Львові 
камениця при ул. Матейка. Та камениця булха по- 
будована перед двома роками і належала до най- 
гарнійших на згаданій улици. Шкода дуже велика, 


Відставлене їх на місце | але була обезпечена.. 


Ве = сн 


були би ті грабежники забрали, як би не напі 
жидівский спосіб змінковий. Тота сума складала 
ся з тих гроший, що були уміщені в Римі, 
Александриї, Дамаску, Картагенї, Валєнциї і дру- 
гих містах портових, та виносида сто двайцять 
талєнтів жидівекими грими. 

Він подав Естері той папір, а взяв від неї 
слідуючий. 

— Сумою сто двайцять тисячів талєнтів 
взяв ся я орудувати. Послухай же, кілько я 
заробив тими грішми. 

Він відчитав відтак з поодиноких паперів 
счислені разом суми, котрі — по опущеню дріб- 
них частин -- так представляли ся: 

Гораблями 60 талєнгів. 


- . . . . 


Товарами в запаеї | . . 110 х. 
Товарами в дорозі . . 75 і 
Верблюдами, кіньми іт. д. 20 Е 
Товарами на складах . 10 

Платні рахунки . . . 54 Е, 
Шоивкою ам 225 » 

Разом  . 558 талєнтів. 

До.сих зароблених пять сот пятьдесять 


1 трох талєнтів дочиели ще первістний каштал, 
який я дістав від твого батька, а будеш мати 
шість сот сїмдесять 1 три талєнтів -- свого 
повного, неоепоримого, правного майна, через 
що ти, сину Гура, найбогатшим підданим на 
цілій земли. 

Він взяв знову ,напери від Естери і зви- 
нув їх разом. «Лиш один з них задержав со», 
коли звиток подав Бен Гурови. Гордість, яку 
було по нім видко, не була ображаюча; видко, 
він був гордий із сьвідомости сповненого обо- 
вязку, а також 1 з богатства 5. Гура, без 
взгляду на свою в тім заслугу. 

-- І нема нічого -- додав він понизивіни 
голое, але не спускаючи очий в долину -- чого 
би ти не міг доказати. 


(Дальше буде). 


-- Фальшиві гроші. Сальшовані банкноти 
10-гульденові проявили ся в Судовій-випіни, Мо- 
стисках, Перемишли і Самборі. Уже перехоплено 


) 
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«Іван бар. Капрі. Дня 19 е. м. відбув 
ся величавий похорон проводира буковиньских По- 
ляків, бар. Івана Капрі. Покійний був свого часу 
повітовим маршалком в Снятині і послом до га- 
лицкого сойму. Коли-ж втратив свого одинокого 
сина, переселив ся до Чернівців і був 1892 р. ви- 
браний послом з руского стаиовецкого повіта, 
однак румуньска соймова біяыпість уневажнила 
его вибір. Приречене яко посоя складав покійний 
по руски. По уневажненю єго вибору став горя- 
чим польским патріотом і тому Поляки урядили єму 
д. 19 с. м. величавий похорон, відчуваючи заслуги, 
які положив покійний для їх справи. Нам Русинам 
був пок. бар. Капрі симпатичний, бо відносив ся 
до справедливих жадань Русинів вее щиро і при- 
хильмо і був би певно так поетупав також в сой- 
мі, коля би єго були допустили до сойму. 


-- Наші емігранти. Надійшли вісти з Відня, 
що на припоручене телеграфічне з Генуи 65 емі- 
граятів завернено і осаджено в арештах відень- 
ских. "Там они піднесли справдішний бунт, коли 
довідали ся, що їх мають відшупасувати до Гали- 
чини. Аж силою замкнено їх до арештів, а 8 від- 
ти вишають їх домів. 


-- Землетрясенє навістило дня 11 с. м. 
місто Одесу. Найсильнійше хитане замічено в діль- 
ници херсоньскій. О годині 1-1й мін. 7 було оно, 
особливо на висщих поверхах, таке сильне, що 
всї, котрі о тій порі спали, побудили ся. Трясене 
повторило ся два рази. Пкрший удар був дуже 
сильний. Веї предмети в мешканях  поруїшали ся 
і шиби задрожали. 


-- Бразилілский рай. Передвчера приїхаля 
до Кракова два галицкі емігранти з Бразилії і опо- 
віхи таку історию: В падолисті минувшого року 
продав в Сороцку, скалатекого повіта, Стефан Го- 
родецкий дім і грунт за 1000 зр. і виїхав в жів- 
кою і 4 дітьми до Бразилії. В Понтебі, ввідки то- 
дї ще перевозихо бразихїйске правительство емі- 
грантів дармо, витуманили агенти від Городецкого 
190 зр. Коли приїхав до Бразилїї мусїв з роди- 
ною екитати ея по нужденних бараках, в котрих 
перебувають тисячі наших емігрантів в страшній 
нужді. "Там умер Городецкому 7-лїтний син на 
жовту ребру і там украдено ему також 150 зр. 
Вкінци діждав ся Городецкий, що єго вислано до 
кольоній. В дорозі на кольонії в місточку Ляп за- 
став він множество краянів, що утікли як рав 
з тих кольоній, куди єго везли. Від них дізнав 
ся, що на кольонїях уважають наших людий за 
невільників і бють їх та катують, примушуючи 
до праці. Шочувши се Городецкий не хотів іти на 
кольонїї, хоч єго били і замкнули до арешту. Єму 
вкійци удало ся утечи в ночи 1 за решту гроший 
вернув до краю. Каже, що як приїде до села, то 
насамперед піде до сповіди, аби спокутувати гріх, 
що не хотів вірпти хюдям, котрі єму радили не 
їхати до Бразнаїї. "То само опевів і товариш Го- 
родецкого Павло Яришевекий, що разом був виїхав 
до Бразилії, а тепер з ним вернув до краю. -- 
Така то доля жде наших людий в тім заморекім 
раю; та й не всьо ми знаємо. Оповідають о тім 
пеклі лише щасливійші, т. 6. ті, що їм удало ся 
утечи. А що дів ся з тисячами пиших, що там 
пропали і пропадають ? -- Хто схоче дізнати ся 
докладио про жите наших людий в Бразилії, то 
нехай купить собі прекрасну повість дра Чайков- 
ского „Гай бразилїйский“, що єї небавом вадаєть 
»Просьвіта" у Львові. 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Відень 23 марця. Зачувати, що вибір бур- 
містра міста Відня має відбути ся дня 9-го 
цьвітня. 

Рим 23 марця. Ген. Бальдісера доносить, 
що переговори з Менеликом стрічають трудно- 


сти. Правительство готове відкинути безусловно 


деякі жаданя Менелика. -- Нріпость Адікрат 
має провіянту на цілий цьвітень і води подо- 
статком. 


За редакцию відповідав: Адам Креховєцкий. 


КОНТОРА. виміни 


ц. к. упр. гал. акц. 


ІННУ ГІПОТЕЧНО 


купує і продає 


веякі ефекти і монети 


по курсї данім найдокладнійшім, не числячи жадної провізиї 
Яво добру і певну льокацью поручає: 


саукоо і5иййеногій. 


«Фабрика машин рільничих. 


. Городедда 99 


Поручають па зближаючий ся яїтнияу сезон свої 


ху плуги сталеві універсальні. евнстиргатори, боро- 
ни, вальці, розеївачі гкою, сівники широкороезки- 


Моз тст ізпотечні коронові 49, аозччну враеву галецкюу соронову дуючі, патент. єївники рядові ,Соїмавіа Фі", 
4, Т усти сиотечні - о пожичку проглнацинву галомку сборквачі, половники, ллугн четиреснибаві до 
Б". листи гіпотечні презовзві 9:2 » л буєсвиньску переорювана засіву і покладів і т. и. і запрошу- 


170 ни д1 0 є б зоба 5 
417 І, двете Тов. кредитового веко. | 410,0 пожичку угорокої зегуваої з ють до звидженя їх складу, в машини богато за- 


4', Й бо Листи Банку краевого дорога держизної осмотреного. БҮЛ" 
о аир В РЕР дже 
47 ху «ОАЕ Банку краввого 4739, пожичку пропівацийну угореку Направи кождого рода виконують як найдо- 


б", облігаць комувальні Банку врає. | 49, угороњ Облігациї індемтізанвйні 

41,5 пожичку кранву галицєу і всілякі ренти аветрийскі і угорокі, 

котрі то папери контора вамівя Банку гісотечного всегда купує | продка 

по цінах найкористнїйших. 

Увага: Коптора виміни Банку гіпотечного приймає від Ва. купуючех 
неякі вильоговаві, а вже платні місцеві папера цїаві, як також 
купони ва готівку, без всілякої провізиї, а протавно аамісцеві ля- 
шень за відтрученем воштів. 

До оферт, у котрих вичерпали ся купони; доставляє нових аркушія 2. 

поновних, за зворотом коштів, ЕС трі сам погосить. 


кладнійше. 26 
ілюстровані цінники бгаїіз 1 (гавсе, 


Бюро дневників і оголошень 


"Л ПЛЬОНА! 


Бюро оголошень і паг анте Р Е. Патрах 
приймає Е. 221 Сталеві лин ткацні У Лъвов 
ж ОГОЛОШЕНЯ 522 ко улиця Кароля Людвика ч. 9. 
до веїх дневників НЕЬ Р. приймає 


. р Плити достарзаються| абОпаметт на всі дневники 
по ц ї нах ори Ргінальних. після цім, Найслабша по цінах орнгімальних. 


55 - Е 
До р | витпа ве прірве ся. 
м ті заощаджу- | м 


Народної Часописи, Газети Львівскої, і Рггедаё-у | ль 6 разів часу а 4 


може лишо се ДАЛА анонси приймати. рази роботу. 15 
Е. ре в Стрию. 


поручає: . | і | 
Бльосети з перепливом води і без того. — Рури кльо- $ | 
сетові. — Каналові насади з патентовим замкненем. {| 

4 


обірники на воду. — Комплетна аен купелеві. — 


% 
г 
е Вентілятори. також рури 
- 
: 
о 


ляні і ковані. — Помпи, фонтани 1 всякі арматури. 


Заступники для Галичини і Буковихх 


ГЕРМАН ГАМЕЛЬ у Львові Пасаж Гавсмана ч. 8 


На жадане висилає ся катальоги. 


Поручає е ся 


торговлю вин ЛЮДВИКА ШТАДТМІЛЛЬЕРА у Львові. 


З дручарні В. .Лозиньекого під зарядом В. 1. Вебер». 


